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319.

Regierungsverordnung 

vom 16. Dezember 1943 

iiber das Inkrafttreten einiger Bestimmungen 
der StraBenverkehrs-Zulassungs-Ordnung fur 
die vor dem 1. Oktober 1940 erstmalig in Be- 

írieb gesetzten Anhánger.

Die Regierung des Protektorates Bohmen 
und Máhren verordnet auf Grund des § 1 
Abs. 1 der Verordnung des Reichsprotektors 
in Bohmen und Máhren vom 12. Dezember 
1940 (VBIRProt. S. 604) uber die Verlán- 
gerung und Abanderung einiger Bestimmun
gen des Verfassungs-Ermáchtigungsgesetzes 
vom 15. Dezember 1938 (Slg. Nr. 330) in der 
Fassung der Verordnung vom 27. Februar 
1942 (VBIRProt. S. 42):

Vládní nařízení 

ze dne 16. prosince 1943,
jímž se uvádějí v účinnost některá ustanoveni 
řádu o připuštění k silniční dopravě pro vlečné 
vozy, které byly dány po prvé do provozu před 

1. říjnem 1940.

Vláda Protektorátu Čechy a Morava na
řizuje podle § 1, odst. 1 nařízení říšského 
protektora v Čechách a na Moravě ze dne 
12. prosince 1940 (Věstn. ř. prot. str. 604), 
kterým se prodlužují a mění některá usta
novení ústavního zákona zmocňovacího ze dne 
15. prosince 1938 (Sb. č. 330) ve znění nařízení 
ze dne 27. února 1942 (Věstn. ř. prot. str. 42):
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Der § 18, der § 19, Abs. 2, und die §§ 28 
bis 29 der Regierungsverordnung vom 27. 
September 1939, Slg. Nr. 243, liber die Zulas- 
sung von Personen und Fahrzeugen zum 
StraBenverkehr (StraBenverkehrs-ZuIassungs- 
Ordnung — StVZO —) treten am 1. Januar 
1944 auch fiir die vor dem 1. Oktober 1940 
erstmalig in Betrieb gesetzten Kraftfahrzeug- 
Anhanger mit folgenden Abwěichungen in 
Kraft:

1. die Zuteilung der Zulassungszeichen nach 
§ 23 wird bis zum 31. Márz 1944 durchge- 
fiibrt werders,

2. die Anhángerscheine nach § 24 wérden 
gleichzeitig mit der Zuteilung des Zulassungs- 
zeichens nach § 23 ausgehandigt werden. Da- 
bei werden diese Anhanger in die nach § 26 
eingerichtete Kartei aufgenommen.

Art. II.
Diese Verordnung tritt am 7. Tage nach der 

Verlautbarung in Kraft; sie wird von den 
Ministerii des Innern und fiir Verkehr und 
Technik durchgeíuhrt.

Dei S t a a t s p r á s i d e n t:

Dr. Hácha m. p.

Der V o r sit z e n d e der E e gie r u n g:

Dr. Krejčí m. p.

Der M i n i s t e r des Innern:

Bienert m. p.

Der Miníster £ur Verkehr und Technik:

Dr. Kamenický m. p. *

Art. I.

§ 18, § 19, odst. 2 a §§ 23 až 29 vládního 
nařízení ze dne 27. září 1939, Sb. č. 243, o při
puštění osob a vozidel k dopravě na silnicích 
(řádu o připuštění k silniční dopravě — ř. p. 
s. d.), nabývají dnem 1. ledna 1944 účinnosti 
i pro vlečné vozy motorových vozidel, které 
byly dány po prvé do provozu před 1. říjnem 
1940. s těmito odchylkami:

ČI. I.

1. přidělení připou štěcích značek podle § 23 
se provede do 31. března 1944,

2. jízdní průkazy vlečného vozu podle § 24 
budou vydány současně s přidělením připouš- 
těcí značky podle § 23. Při tom budou tyto 
vlečné vozy pojaty do kartotéky zřízené podle 
§ 26.

čí. IL

Toto nařízení nabývá účinnosti 7. dne po 
vyhlášení; provedou je ministři vnitra a do
pravy a techniky.

Státní president:

Dr. Hácha v. r.

Předseda vlády:

Dr. Krejčí v. r.

Ministr vnitra:

Bienert v. r.

Ministr dopravy a techniky:

Dr. Kamenický v. r.

320.

Regierungsverordnung 
vom 29. Dezember 1943

zur Abándenmg und Ergánzung der Regie
rungsverordnung vom 27. Oktober 1943, Slg. 
Nr. 283, iiber die Einschránkung von Mit- 
gliederversammlungen bei den Yersicherungs- 

vereinen auf Gegenseitigkeit.

Die Regierung des Protektorates Bohmen 
und Máhren verordnet auf Grund des § 1 
Abs. 1 der Verordnung des Reichsprotektors 
in Bohmen und Máhren vom 12. Dezember 
1940 (VBIRProt. S. 604) uber die Verlán- 
gerung und Abánderung einiger Bestimmun-

Víádní nařízení 
ze dne 29. prosince 1943, 

jímž se méní a doplňuje vládní nařízení ze dne 
27. října 1943, Sb. č. 283, o omezení členských 

shromáždění u vzájemných pojišťovacích 
spolků.

Vláda Protektorátu Čechy a Morava na
řizuje podle § 1, odst. 1 nařízení říšského 
protektora v Čechách a na Moravě ze dne
12. prosince 1940 (Věstn. ř. prot. str. 604), 
kterým se prodlužují a mění některá usta- 

■ novení ústavního zákona zmocňovacího ze dne


